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ВНИМАНИЕ! СОБЛЮДАЙТЕ ОСТОРОЖНОСТЬ 

ВНИМАТЕЛЬНО ИЗУЧИТЕ ВСЕ ПУНКТЫ ИНСТРУКЦИИ

НЕ ВКЛЮЧАТЬ В ЗАКРЫТОМ ПОМЕЩЕНИИ

ОСТЕРЕГАЙТЕСЬ ПОРАЖЕНИЯ ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ

ОБОРУДОВАНИЕ МОЖЕТ БЫТЬ ГОРЯЧИМ

НЕОБХОДИМО ПРИМЕНЯТЬ СРЕДСТВА ЗАЩИТЫ ОРГАНОВ СЛУХА 

НЕОБХОДИМО СОБЛЮДАТЬ ПРАВИЛА ПОЖАРНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ 

НЕ ВКЛЮЧАЙТЕ ОБОРУДОВАНИЕ ПОД ДОЛЖЕМ ИЛИ ВО ВЛОЖНОЙ СРЕДЕ

 

Необходима специализированная утилизация топлива, масла и электрических компонентов. Пользователю не разрешается утилизировать 

эти вещества и приборы как твердые, смешанные городские отходы, и он должен делать это через авторизованные центры утилизации.
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Пожалуйста, прочтите этот документ перед на-
чалом использования электростанции. Это необ-
ходимо для безопасной работы. Перед использо-
ванием внимательно ознакомьтесь с элементами 
управления и устройством электростанции.

Соблюдайте инструкции по безопасности и пред-
упреждениям, приведенные в данной документа-
ции и на самой электростанции.

Этот документ является постоянным компонен-
том данного продукта и должен оставаться с 
электростанцией, если она будет продана кому-
либо другому.

Предупреждение  

• Электростанция предназначена для работы с 
обычными электрическими приборами. Перед 
подключением стационарных систем, таких как 
котлы или нагреватели, или при поставке пере-
движных домов или фургонов необходимо про-
консультироваться со специалистом.

• Электростанция работает на неэтилированном 
бензине.

• Перед запуском электростанции никакие 
устройства подключать нельзя.

• Любое использование, не соответствующее на-
значению, рассматриватется как неправильное.

• Предохранительные устройства нельзя демон-
тировать или подключать в обход них.

• Электростанция не допускается к использова-
нию в коммерческих целях.

Правила безопасности  

• Не отключайте предохранительные устройства.

• Не включайте электростнцию в условиях до-
ждя, сырости или высокой влажности.

• Используйте электростанцию только в том 
случае, если она находится в идеальном техни-
ческом состоянии.

• Если электростанция заправлена топливом, не 
храните ее в зданиях, в которых пары бензина мо-
гут контактировать с открытым огнем или искрами!

• Следите за тем, чтобы область вокруг двигате-
ля, глушителя, аккумулятора и топливного бака 
была очищена от грязи, бензина и масла.

• Не храните горючие или легковоспламеняю-
щиеся предметы или материалы в близи выхлоп-
ного отверстия.

• Не эксплуатируйте электростанцию в закрытых 
помещениях или плохо проветриваемых рабо-
чих зонах. Выхлопные газы содержат токсичный 
монооксид углерода и другие вредные вещества.

• Детали электростанции сильно нагреваются 
во время работы и остаются горячими после 
выключения. Из глушителя выходят горячие вы-
хлопные газы. Будьте осторожны!

• Электростанция должена быть надежно за-
землена.

• Не допускайте посторонних в зону эксплуатации.

• Оператор электростанции несет ответствен-
ность за несчастные случаи с участием других 
людей и их имущества.

• Детям или иным лицам, не знакомым с ин-
струкцией по эксплуатации, запрещается поль-
зоваться электростанцией.

• Держите детей подальше от зоны эксплуатации.

• Соблюдайте местные правила, касающиеся 
минимального возраста людей, работающих с 
электрооборудованием.

• Не пользуйтесь электростанцией, если вы на-
ходитесь в состоянии алкогольного, наркотиче-
ского или медикаментозного воздействия.

• Наденьте соответствующую защитную одежду: 
длинные брюки; прочную обувь, устойчивую к 
скольжению; средства защиты слуха и глаз.

• Работая на склонах или неровных поверхно-
стях, всегда старайтесь стоять устойчиво.

• Эксплуатируйте электростанцию при доста-
точном дневном или искусственном освещении.

• Соблюдайте правила рабочего времени, дей-
ствующие в вашей стране.

• Не оставляйте работающую электростанцию 
без присмотра.

• Не используйте электростанцию или подклю-
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чаемые приборы с поврежденными защитными 
устройствами.

• Перед каждым использованием проверяйте 
электростанцию на наличие повреждений. Перед 
использованием замените поврежденные детали. 

Проверьте устройство на наличие поврежде-
ний и выполните все необходимые ремонтные 
работы перед запуском.

• Перед перемещением, при перерывах в рабо-
те, при возникновении неисправности, при не-
обычных вибрация - выключите двигатель и до-
ждитесь остановки электростанции.  

• Будьте внимательны при добавлении бензина 
или моторного масла в электростанцию.

• Не вдыхайте пары бензина.

• Никогда не поднимайте и не переносите элек-
тростанцию при работающем двигателе.

• Перед использованием убедитесь в плотной 
затяжке гаек, винтов и болтов на устройстве.

• Не используйте оголенные провода для под-
ключения к электрическим устройствам, всегда 
используйте соответствующие кабели и штекеры.

• Соблюдайте максимальную длину кабеля при 
использовании удлинителей или распредели-
тельного щитка. 

• При использовании удлинителей или распре-
делительного щитка соблюдайте максимальную 
длину кабеля для определения поперечного се-
чения медного провода - 1,5 мм2 при длине не 
более 60 м; 2,5 мм2 при длине не более 100 м.  

Внимание! Опасность возгорания! Топливо 
легко воспламеняется!  

Используйте защиту органов слуха!

Электростанция может эксплуатироваться в по-
мещении при условии надлежащей защиты ор-
ганов слуха и отвода необходимых выхлопных 
газов в соответствии со всеми требованиями.
Никогда не эксплуатируйте электростанцию в 
непроветриваемых помещениях или рядом с  
легковоспламеняющимися материалами. При 
эксплуатации в помещениях выхлопные газы 
должны выводиться непосредственно на улицу 
через отвод. Токсичные выхлопные газы могут 

выделяться, несмотря на отвод. Из-за опасности 
пожара никогда не направляйте отвод выхлопа 
на легковоспламеняющиеся материалы.

Внимание! Не запускайте двигатель в необо-
рудованных закрытых помещениях. Велика 
опасность отравления угарным газом!

• Используйте только специальные емкости для 
хранения бензина и масла.

• Доливайте и сливайте бензин и масло на от-
крытом воздухе только при остывшем двигателе.

• Не добавляйте бензин или масло при работаю-
щем двигателе.

• Не заливайте бензобак до краев.

• Не курите во время заправки.

• Не открывайте крышку бака при работающем 
или горячем двигателе.

• Замените бак или его крышку, если они по-
вреждены.

• Всегда плотно закрывайте крышку бака.  

• Если произошла утечка бензина:

• Не запускайте двигатель

• Вытрите электростанцию

• Перед заправкой дайте двигателю остыть

• Пролитое топливо может привести к по-
вреждению пластиковых деталей. Не-
медленно вытрите топливо. Гарантия не 
распространяется на повреждения пла-
стиковых деталей, вызванные воздействи-
ем топлива.

• Если вытекло моторное масло:

• Не запускайте двигатель

• Вытрите моторное масло с помощью тряп-
ки и утилизируйте надлежащим образом

• Очистите электростанцию  

• Не выливайте отработанное масло:

• в бытовые отходы

• в канализацию, дренаж или на землю

• Сдайте отработанное масло в закрытом кон-
тейнере в центр утилизации.  
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Описание  

ЧАСТИ ЭЛЕКТРОСТАНЦИИ (FIG. 1-2)

1. Панель управления.

2. Выключатель двигателя.

3. Транспортировочная рукоятка.

4. Ручка стартера.

5. Крышка топливного бака.

6. Крышка техобслуживания.

7. Крышка свечи зажигания.

8. Глушитель.

9. Выключатель экономичного режима.

10. Цифровой дисплей.

11. Кнопка выбора режимов дисплея.

12. Кнопка Сброс.

13. Выход 230 В переменного тока.

14. Заземление.

15. USB-выход 5-12 В постоянного тока.

16. Защитный выключатель выхода 230 В.

17. Выход 12 В постоянного тока.

18. Защитный выключатель выхода 12 В.

ХАРАКТЕРИСТИКИ (FIG. 3)

Характеристики данной модели находятся на 
шильдике электростанции. 

A) Модель

B) Артикул

C) Напряжение

D) Частота 

E) Номинальная мощность

F) Макисмальная мощность 

G) Количество фаз 

I) Объем топливного бака

J) Тип топлива

K) Номинальный ток 

ЭКОНОМИЧНЫЙ РЕЖИМ

Этот переключатель (Fig. 2.9) включает эконо-
мичный режим работы. Режим необходим для 
снижения уровня шума и расхода топлива. Мо-
жет быть использован при подключении нагруз-
ки менее 65% от номинальной мощности элек-
тростанции. Включение этого режима уменьшает 
число оборотов двигателя.

• В случае подключения нагрузки превышающей 
65% мощности электростанции или потребите-
лей с высокими пусковыми токами (коэффици-
ент более 2,0), режим экономии необходимо вы-
ключить.

• При использование розетки постоянного тока 
(DC) режим должен быть выключен.

Заправка  

ТОПЛИВО (FIG. 5)

• Открутите крышку топливного бака (Fig. 5A).

• Залейте топливо в бак не более максимально-
го уровня.

• Очистите место залива и закройте крышку.

МАСЛО (FIG. 6)

• Откройте крышку масляного картера (Fig. 6A).

• Залейте масло, контролируя уровень.

• Очистите место залива и закройте крышку.
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Цифровой дисплей  
Электростанция снабжена многофункциональ-
ным цифровым дисплеем (Fig. 2.10). Дисплей 
имеет кнопку переключения режимов  (Fig. 2.11) 
для индикации на дисплее:

- Частоты выходного напряжения (Hz).

- Выходного напряжения (V).

- Выходного тока (A).

- Мощности (VA).

- Моточасов (Hour).

ФУНКЦИОНАЛ ДИСПЛЕЯ (FIG. 4)

19. Индикатор низкого уровня масла.

20. Индикатор перегрузки.

21. Индикатор работы (230В ВКЛ).

22. Индикатор режимов отображения дисплея 
(переключение режимов кнопокой Fig. 4.11).

23. Цифровые индикаторы показаний.

24. Индикатор работы электростанции.

25. Индикатор повышенного напряжения.

26. Индикатор пониженного напряжения.

27. Индикатор перегрузки по выходному току.

28. Индикатор короткого замыкания.

29. Индикатор термозащиты.

30. Индикатор техобслуживания.  

ИНДИКАТОРЫ
• Когда электростанция в нормальном рабочем 
состоянии, горит зеленый индикатор выходного 
напряжения OUTPUT (Fig. 4.21). В случае пере-
грузки электростанции или короткого замыкания 
подключенного электрооборудования, зеленый 
индикатор гаснет и загорается красный индика-
тор перегрузки  OVERLOAD (Fig. 4.20). Электри-
ческий ток перестает вырабатываться. 
• Система предупреждения о низком уровне 
масла предотвратит повреждение двигателя. 
Прежде чем уровень масла упадет ниже без-
опасного минимума, система автоматически 
выключит двигатель. Если загорается красный 
индикатор LOW OIL (Fig. 4.19), необходимо оста-
новить электростанцию и долить масло.
• После запуска электростанции красный и зе-
леный индикаторы могут гореть одновременно в 

течение 5 секунд. Если красный индикатор горит 
и после этого, электростанция неисправна.

РАБОТА ДИСПЛЕЯ

• При нормальной работе электростанции на 
дисплее отображается индикатор работы (Fig. 
4.24) и выбранный для индикации параметр (Hz/
V/A/VA/Hour) в режиме реального времени (Fig. 
4A).

• При отклонение выходного напряжения от 
нормального значения на дисплее отображает-
ся соответсвующий индикатор (Fig. 4.25 / 4.26) 
и указано какое именно напряжение вышло за 
нормальные пределы AC или DC (Fig. 4B). 

• При коротком замыкание в выходной цепи на 
дисплее отображается соответствующий инди-
катор (Fig. 4.28) который будет гореть до устра-
нения неисправности нагрузки (Fig. 4C). 

• При перегреве электростанции на дисплее 
отображается соответствующий индикатор (Fig. 
4.29) который будет гореть до устранения неис-
правности и охлаждения электростанции (Fig. 
4C). 

• При перегрузке электростанции по току на 
дисплее отображается соответствующий инди-
катор (Fig. 4.27) который будет гореть до устра-
нения неисправности (Fig. 4D). 

• При необходимости замены масла на дисплее 
отображается индикатор техобслуживания (Fig. 
4.30) и надпись OIL (Fig. 4D), которая будет гореть 
1 час и загорится снова по истечение очередного 
срока замены масла.
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Подготовка  

ЗАЗЕМЛЕНИЕ ЭЛЕКТРОСТАНЦИИ
Электростанция должена быть надежно зазем-
лена. Для заземления используйте провод сече-
нием не менее 2,5 мм2. Не используйте оголен-
ный провод для заземления.
• Вставьте конец провода заземления под гайку 
клеммы заземления (Fig. 2.14) и затяните.
• Подсоедините другой конец провода заземле-
ния к заземленной шине. 

ПРОВЕРКА ВОЗДУШНОГО ФИЛЬТРА (FIG. 7)
• Откройте крышку технического обслуживания 
(Fig. 1.6) и снимите крышку воздушного фильтра. 
Проверьте воздушный фильтр и убедитесь в том, 
что он не забит.
• Очистите или замените фильтрующий элемент 
в случае необходимости.
• Не запускайте электростанцию без воздушно-
го фильтра. Это приведет к поломке двигателя.

ВКЛЮЧЕНИЕ ПОДАЧИ ТОПЛИВА (FIG. 5B)

• Чтобы включить подачу топлива, поверните 
переключатель на крышке бака в положение ON.  

Запуск   
• Никогда не запускайте двигатель в закрытых 
помещениях.
• Тросик стартера стремится вернуться к двига-
телю быстрее, чем вы его отпустите.

ПУСК

• Включите подачу топлива, повернув переклю-
чатель на крышке бака в положение ON (Fig. 5B).
• Переведите выключатель двигателя в поло-
жение «ПУСК» (Fig. 8) и при запуске холодного 
двигателя далее в положение «ВКЛ ЗАСЛОНКА».

• Если двигатель прогрет не нужно устанавли-
вать выключатель двигателя в положение «ВКЛ 
ЗАСЛОНКА». 
• Резко потяните ручку стартера, а затем дайте 
ей медленно вернуться обратно (Fig. 9). 

РАБОТА
• Если двигатель был холодный и выключатель 
двигателя стоит в положение «ВКЛ ЗАСЛОНКА», 
то нужно вернуть его в положение «ПУСК»  при-
мерно через 30 секунд после запуска (Fig. 8).  

ПОДКЛЮЧЕНИЕ ПОТРЕБИТЕЛЕЙ
Суммарная мощность всех подключенных по-
требителей не должна превышать номинальную 
мощность электростанции.
• Подключите потребитель к розетке электро-
станции.
Если к электростанции подключается несколько 
потребителей, сначала подключите и включите 
первого потребителя. Затем подключите и вклю-
чите остальных по очереди.

ВЫХОД 12В (FIG. 10)
• Разъем питания постоянного тока применяет-
ся только для зарядки 12-вольтого аккумулятора.
• При использовании питания разъема 12В эко-
номичный режим (Fig.2.9) должен быть отключен.
• Сначала подключите зарядный кабель к разъе-
му постоянного тока на электростанции (Fig. 2.17).
• Затем подключите кабель к аккумуляторной 
батарее и включите электростанцию.
• Выход 12В имеет защитный выключатель (Fig. 
2.18), который срабатывает при перегрузке. Для 
работы выхода постоянного тока его необходимо 
перевести в положение ВКЛ.

USB ВЫХОД 5-12В (FIG. 2.15)
• Электростанция имеет разъем питания посто-
янного тока USB TYPE-A и TYPE-C для заряд-
ки устройств с напряженим питания от 5 до 12 
Вольт мощностью не более 24 Вт.
• При использовании разъема экономичный ре-
жим (Fig. 2.9) должен быть отключен.

КНОПКА СБРОСА (FIG. 2.12)

• В режиме перегрузки OVERLOAD кнопка 
СБРОС может восстановить работу электро-
станции без перезапуска двигателя. Нажмите и 
удерживайте ее в течение одной секунды, пока 
не погаснет красный индикатор перегрузки.

• Кнопку СБРОС можно нажать до 5 раз. Если 
это не помогает нужно перезапустить двигатель.
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Выключение   
• Отсоедините потребители от розеток электро-
станции.

• Выключайте электростанцию только после 
того, как она проработает в течение 30 секунд 
без какой-либо нагрузки (без подключенных по-
требителей).

• Установите переключатель двигателя в поло-
жение «ВЫКЛ» (Fig. 8).

ПОДАЧА ТОПЛИВА

Детали электростанции сильно нагреваются во 
время работы и остаются горячими даже после 
выключения.

Дайте электростанции остыть перед транспорти-
ровкой или повторным запуском.

• Чтобы отключить подачу топлива, поверни-
те переключатель на крышке бака в положение  
OFF (Fig. 5B). 

Хранение   
Не храните электростанцию вблизи открытого 
огня или источников тепла.

• Дайте двигателю остыть

• Храните аппарат в сухом месте, недоступном 
для детей и посторонних лиц

• Опорожните бензобак и карбюратор

• Отсоедините свечу зажигания

СЛИВ ТОПЛИВА

Заправленная техника может выделять пары 
бензина в воздух во время хранения!

Из-за испарения остатков бензина в карбюра-
торе могут возникнуть слипания компонентов и, 
следовательно, неисправности.

• Отвинтите сливной винт на карбюраторе и 
слейте бензин в подходящую емкость.

УПАКОВКА

• Храните электростанцию в чистом, сухом ме-
сте, защищенном от попадания влаги.

• Накройте электростанцию пленкой или бре-
зентом для предотвращения загрязнения и ско-
пления пыли.

ТРАНСПОРТИРОВКА

Всегда транспортируйте электростанцию без-
опасно и горизонтально в его нормальном ра-
бочем положении, чтобы предотвратить утечку 
бензина или масла.

Заправленные электростанции могут выделять 
пары бензина во время транспортировки!

• Подготовьте электростанцию для транспорти-
ровки соответствующим образом. 

Техническое обслуживание  

Перед выполнением любых работ по техническо-
му обслуживанию всегда выключайте двигатель 
и отсоединяйте свечу зажигания (Fig. 11).

Двигатель может продолжать работать. Убеди-
тесь, что двигатель остановился после его вы-
ключения.

• Очищайте электростанцию после каждого ис-
пользования

• Не мойте электростанцию водой. Попадание 
воды может привести к неисправностям (систе-
ма зажигания, карбюратор).

• Неисправный глушитель необходимо заме-
нить.

 ИНТЕРВАЛЫ ТЕХОБСЛУЖИВАНИЯ

Перед каждым использованием:

• Проверка уровня масла

• Проверка воздушного фильтра 

После 20 часов работы или после 1го месяца:

• Замена масла** 

После 50 часов работы или каждые 3 месяца:

• Очистка воздушного фильтра 

После 100 часов работы или каждые 6 месяцев:

• Замена масла**

• Очистка искрогасителя

• Очистка свечи зажигания
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После 300 часов работы, или ежегодно:

• Замена свечи зажигания

• Регулировка зазора клапана*. 

Кроме того, каждые 300 часов работы:

• Очистка головки цилиндра*.

Кроме того, каждые 2 года:

• Промывка топливного бака и его фильтра***

• Замена топливного шланга*

* - Эти работы по техническому обслуживанию 
могут выполняться только Сервисными Центрами. 

** - Для замены масла, снимите крышку (Fig. 1.6), 
отвинтите масляного картера (Fig. 6А) и слейте 
отработанное масло в емкость. Залейте свежее 
масло до нужного уровня (Fig. 6). 

*** - Для очистки топливного фильтра снимите 
крышку бензобака и выньте его (Fig. 12). Промой-
те фильтр, вытрите и поместите обратно.

Неисправности  
Неисправность: Двигатель не запускается.
Устранение: 

• Залить топливо 

• Включить подачу топлива (Fig. 5B)

• Использовать режим «ВКЛ ЗАСЛОНКА»

• Выключатель двигателя в положение 
«ПУСК»

• Проверить свечу зажигания, заменить или 
прочистить

• Прочистить воздушный фильтр

• Отключить нагрузку. Потребители неис-
правны. 

Неисправность: Двигатель не выдает нужную 
мощность.
Устранение: 

• Прочистить воздушный фильтр

• Отключить нагрузку. Суммарная мощ-
ность подключенных потребителей боль-
ше мощности электростанции.  

Если вы столкнулись с какими-либо неисправно-
стями, которые не описаны выше, или которые 
вы не можете устранить самостоятельно, пожа-
луйста, обратитесь в Сервисный Центр.  

Эксплуатация в зимний период  
Зимним периодом эксплуатации считается такой 
период, когда температура окружающего воз-
духа устанавливается ниже +5ОС. Низкая темпе-
ратура окружающего воздуха затрудняет пуск 
двигателя, оказывает отрицательное влияние на 
работу всех его систем. Для подготовки электро-
станции и дальнейшей безаварийной его эксплу-
атации необходимо провести ряд мероприятий: 

• Выработать полностью старое топливо, остат-
ки его слить через дренажное отверстие в ниж-
ней части карбюратора. 

• Произвести очистку фильтра топливного кра-
на.

• Проверить свечу зажигания, если имеются по-
вреждения, либо на керамической корпусе на-
ружной части есть коричневый налет, необходи-
мо заменить свечу.

• Проверить воздушный фильтр, при необходи-
мости заменить его.

• Заменить моторное масло на соответствую-
щее сезону.

• В топливный бак залить отстоянный бензин во 
избежание попадания и дальнейшего замерза-
ния воды в топливном баке и карбюраторе.

В зимний период электростанция должена хра-
ниться в помещении с температурой от +5ОС и 
выше. Если во время работы при отрицательных 
температурах производится остановка двига-
теля более чем на 15 минут, то перед запуском 
необходимо поместить установку в теплое место 
для предотвращения замерзания конденсата в 
трубке сапуна и в дроссельной заслонке. Это 
может привести к повышению давления в кар-
тере и выходу из строя сальников. Контроль за 
работой электростанции в этот период должен 
осуществляться чаще обычного, так как условия 
эксплуатации являются тяжелыми. 
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Гарантийные обязательства  
• Срок службы оборудования - 5 лет. 
• Гарантийный срок на оборудование указывает-
ся в прилагаемом сервисном талоне.
• Гарантия относится к дефектам в материалах 
и узлах и не распространяется на компоненты, 
подверженные естественному износу и работы 
по техобслуживанию.
• Гарантийному ремонту подлежат только очищен-
ные от пыли и грязи электростанции в заводской 
упаковке, полностью укомплектованные, имеющие 
инструкцию по эксплуатации, сервисный талон с 
указанием даты продажи, при наличии штампа ма-
газина, заводского номера и оригиналов товарно-
го и кассового чеков, выданных продавцом.
• В течение гарантийного срока Сервисный центр 
устраняет за свой счёт выявленные производ-
ственные дефекты. Производитель снимает свои 
гарантийные обязательства  и юридическую от-
ветственность при несоблюдении потребителем 
инструкции, самостоятельной разборке, ремонта 
и технического обслуживания электростанции, а 
также не несет никакой ответственности за при-
чиненные травмы и нанесенный ущерб.  
• Момент начала действия гарантии определяет-
ся кассовым чеком или квитанцией, полученны-
ми при покупке. Сохраните эти документы.
• Гарантийные обязательства не распространя-
ются на части, подлежащие естественному изно-
су, на случаи несоблюдения указаний инструкций 
по эксплуатации, на повреждения вследствие 
неквалифицированного  обращения,   подключе-
ния,   обслуживания   или   установки,   а  также   
на повреждения со стороны внешних факторов.
• Заменённые электростанции и детали перехо-
дят в собственность фирмы продавца.
• Претензии   на   возмещение   убытков   исклю-
чаются,   если   они   не   вызваны   умышленными 
действиями   или   небрежностью  производите-
ля.   Право   на   гарантийный   ремонт  не  явля-
ется основанием для других претензий.

ЭЛЕКТРОСТАНЦИЯ НЕ ПОДЛЕЖИТ 
ГАРАНТИЙНОМУ ОБСЛУЖИВАНИЮ В СЛУЧАЯХ:

• Вскрытие (попытка вскрытия) или ремонта 
электростанции самим пользователем или не 
уполномоченными на это лицами.
• При поступлении электростанции в разобран-
ном виде.

• В случае нарушения требований/правил по экс-
плуатации электростанции/двигателя (например, 
применение некачественного масла и/или топли-
ва); к безусловным признакам данного рода по-
ломки относятся залегание (завальцовывание) 
поршневых  колец и появление нагара на клапанах.
• При поврежденной пломбе на регуляторе обо-
ротов двигателя.
• При использовании принадлежностей, не 
предусмотренных производителем.
• При любых, не согласованных производителем 
письменно, изменениях или модификациях на 
электростанции или на отдельных ее компонентах.
• В случае наличия инородных материалов вну-
три электростанции или двигателя.
• Если забиты вентиляционные отверстия элек-
тростанции и/или двигателя грязью (например, 
при установке в помещении без достаточной 
вентиляции и/или без отвода выхлопных газов).
• Если охлаждающие рёбра электростанции и/
или двигателя загрязнены.
• При обнаружении следов заклинивания и пере-
грузки (например, одновременное перегорание ро-
тора и статора, всех обмоток статора, всасывание 
абразивов в двигатель, недостаточная смазка дви-
гателя, перегрев двигателя, превышение оборотов 
двигателя, использование некачественного масла,  
несоблюдение интервалов замены масла и т. д.).
• При повреждении электростанции вследствие 
неправильной транспортировки и/или хранения, 
механических повреждений корпуса электро-
станции и/или двигателя.
• В случае появления ржавчины, следов химиче-
ского воздействия снаружи и/или внутри компо-
нентов электростанции.
• При использовании не по назначению, напри-
мер при использовании бытовых моделей в про-
изводственных или иных целях.
• При неправильно заполненном или изменен-
ном сервисном талоне.

• Предметом   гарантии   не   является   неполная   
комплектация   изделия,   которая   могла   быть 
обнаружена при продаже электростанции.
• Претензии от третьих лиц не принимаются. 
Электростанции принимаются в гарантийный ре-
монт только в чистом виде.
• Условия гарантии не предусматривают чистку 
изделия.
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